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Hlőlizttei fcltótelá:

helyben házhoz hord­
va vagy vidékre postán 

küldve
Egész évre 6 Irt — ki­
kel évre 3 frt — kr 
Negyedévre i frt 50 kr

Hirdetések dija:
f~) ezen ti méterenként 3 
kr. Kereskedők és gyá­
rosok külön árkedvez­
ményben részesülnek, 

üélyegdij 30 kr.

NyHttór sora 20 kr.

KÖZÉRDEK
POLITIKAI, TÁRSADALMI iós KÖZGAZDASÁG] LAP

Szerkesztői iroda» 

kiaddliivatal :
Cl K N KR és LiNG N EK 

l’öiér 38. szám alatt, 
hova úgy a lap szelle­
mi részét illető k ö z 
lemé n y e k, mint az 
előfizetés e k és 
hirdetése k bét 
mentesen küldendők.

Kéziratok nem adat-

Szónok és államférfi.
(L. 1.) A felirati vitát, mely nem is 

annyira a felirat érdemleges tartalma 
körül forgott, mint inkább a megfo­
gyatkozása miatt elkeseredett ellenzék- 
választási panaszát foglalta magában, a 
miniszterelnök erélyes beszéde zárta be, 
mely sok tévedést felderített, sok ellen­
zéki érvet sántára bénított. Ez alkalom­
mal mondotta el azon csiklandós hivat­
kozását, melyet napokon keresztül pro 
és contra tárgyaltak napilapjaink. Azt 
mondta, hogy Plátó szerint szónokokra 
nem kell bízni a közügyek vezetését. 
Sokat Írtak ezen hivatkozás találó és 
nem találó voltáról; egyesek az előkelő 
ellenzéki szónokok végítéletét kárör­
vendve olvastak ki belőle; mások ellenben 
a hivatkozástól, alaposság tekintetében, 
minden értéket megtagadlak. A véle­
mény-formálás közönséges, könnyű, sőt 
néha könnyelmű s igy efemer értékű 
módjai helyett magának Piáló korának 
ismeretéből igyekszünk amaz érdekes 
nyilatkozat értelméhez férkőzni.

A szónoklat czélja, hogy a hallgató­
ságot az előadott dolog helyes vagy 
szükséges voltáról meggyőzze s annak 
elfogadására bírja; vagy a megczáfolt 
tétel alaptalan, hiányos és káros voltát

beláttassa, s a megadott felvilágosítás 
után a javaslat elvetését ajánlja. Leg­
erősebb eszköze mindig az erős meg­
győződés, inéit ebben lehet megtalálni 
a legalkalmasabb hangot és szavakat 
mások megnyerésére. A beszéd külső 
formái az előadás érthetőségéből ön­
kényt fakadnak; minél evidensen!) az 
előadott igazság, minél mélyebb a meg­
győződés : annál egyszerűbb és átlátszóbb 
a szerkezet. S a legmüvésziebb szerke­
zet is hatástalan lesz, ha az egyéni 
meggyőződés ereje és melegsége nem 
ád annak életet. Szép termet, behízelgő 
és minden érzelmi árnyalat és inten- 
czió kifejezésére alkalmas hang, elegáns 
mozdulatok, az érvek ügyes csoportosí­
tása. az ellentétek elmés feltüntetése és 
a hallgatók kedélyére való hatás egyéb 
módjai: mind szónoki eszközök ; lelke­
sedésre, rokon- és ellenszenvre ragad­
hatják, talán hirtelen cselekvésre is in­
díthatják a hallgatóságot; de az olyan 
hallgatóságra, mely akaratát nem a ke­
délye, hanem belátása utján engedi 
csak korrnányoztatni, mindig csak má- 
sodrangu eszközök maradnak.

A politikai szónoklat czélja, hogy az 
állam ügyeinek intézésében valamely 
módot ajánljon és elfogadhasson. Olyan

államban tehát, hol nem abszolút hata­
lom, hanem a többség szerzi a törvényt, 
feltétlenül szükség van arra, hogy va­
lamely törvényjavaslatot a szónokok elő­
terjesszenek s ajánljanak, amennyiben 
pedig helytelen, megbíráljanak. Alkot­
mányos állam tehát, legyen görög 
vagy római, vagy franczia köztársaság; 
legyen az angol vagy magyar király­
ság: parlamenti szónoklat nélkül el sem 
kH^ij-het^/tíogy ez nálunk fölösleges 
volmfr—■trogy az állam ügyek népképvi­
seleti intézésében, akár a régi görög, 
akár a mai magyar földön nélkülözhető 
volna: azt a miniszterelnök nem mond­
hatta. Hiszen éppen akkor, midőn ezt 
előadta, ő maga is valóságos szónoki 
dicsőséget aratott s lelkesült előadása 
magával ragadta legközönyösebb párt- 
hivét is. Hiszen az előadója is szónok­
latban ajánlotta a felirat szövegét elfo­
gadásra. Hiszen a magyar alkotmányos 
életnek legdicsőségesebb lapjait éppen 
azok a napok töltik be, melyeken Deák, 
Andrássy, Tisza, Horváth Boldizsár, 
Szilágyi, Wekerle, Csáky s a többi na­
gyok egy-egy szónoklattal győzték meg 
az országot védett álláspontjuk helyes­
ségéről. Hiszen Plátó születését csak 
néhány esztendővel előzte meg Athén

Két agglegény Sylvester-estéje.
A „Közérdek“ számára irta: Molnár tij-ula.

A garzon-lakás eserépkályhájában vigan 
pattogott a tűz, kellemes meleget árasztva 
szét. Künn éles sivitással nyargalt tova a 
szél, végigseperve az utezán felhalmozott 
húbuezkákat. Benn fázókonyan húzódott a 
tűz mellé a két jó barát és szótalanul, el­
gondolkozva ültek a puha zsöllyékben. Gon­
dolatuk el-elkalandozott a limit emlékei 
közt, kutatva, keresve, egy-egy érdekes je­
lenetén hosszasan időzve ; megnyugvás volt-e 
az, mi pillanatonként felvillanyozta a rezük 
fonnyadt vonásait, avagy az elhibázott élet 
teljes árnya kisértett-e időnkiut e két fér­
fiúnál, kiket igazi tüneményes baráti ka­
pocs fűzött össze lassanként oly erősen, oly 
szilárdul, minő a megszokás ?

. Az egyik katonás alak volt, hatalmas 
testalkattal, deresedé fővel, szürkülő bajusz- 
szal: Tattay Ákos cs. és kir. vezér-őrnagy ; 
a másik szelíd arezu, vékony, nyurga alak, 
beesett arczvonásokkal, gyermekkori pajtása: 
Huszár Kornél, a kir. itélő-tábla elnöke. Ba­
rátságuk még a gimnáziumban kezdődött és 
erősödött meg és azt a változatos, tarka

évek sokasága nem bírta meggyengiteni. A 
sors különös kegyeltjei voltak mindketten. 
Karriert csináltak eléggé gyorsan, pe­
dig előmenetelüknek nem protekezió. de a 
személyes szorgalom és kitartás volt. elő­
mozdítója. Az egyik a Teréziánumból került 
ki mint fiatal tüzérhadnagy ; jó katona le­
ven, gyorsan érte el negyvenöt éves korá­
ban a vezér-őrnagyságot és vele egy csomó 
kitüntetést. A másik a jogot végezte Buda­
pesten, á bírósághoz lépett át és csaknem 
lépést tartva barátja gyors avánszmánjával, 
érte el azt a szép állást, melyet kevesek­
nek juttat a sors.

Bárha hivatásuk koronként el-elszakitotta 
őket egymástól, sem idő, sem távolság nem 
képezett akadályt arra, hogy egymást mi­
nél . gyakrabban iöl ne keressék. Majd a 
sors egy városban hozza össze azokat, akik 
egymás iránt tanúsított vonzalmukban ta­
lálták fel azt a boldogságot, melynek léte­
iét talán egyikük sem ismerte.

Mig mások ezen estén ünnepi hangulat­
ban, családias körben zengik dicséretét 
az elmúlt évnek avagy ócsárlással illetik 
és őszinte szívből kívánnak egymásnak az 
éjfél beálltával, pohárkoczintás mellett bol­
dog uj évet: addig ők némán, elgondolkozva 
meresztik fénytelen szemeiket a lánggal

égő bükkhasábokra, melynek fényéből kivá­
lik egy pillanatra a múlt az ő szeszélyes 
változataival.

A cseléd lassan lépett be és az asztalra 
tette a szamovárt, melyben forrott a theaviz.

A tábla-elnök eldobta regalitászát és egy 
újra gyújtott reá, el nem mulasztván előbb 
a tábornokot is megkínálni. Süni füst szál­
lott. lassan fel a szobában, egészen ködbe 
burkolva a két alakot.

Legelőször a tábla-elnök szólalt meg :
— Megint elmúlt egy év, idősebbek va­

gyunk ismét. Úgy elgondolkozom. Nem tu­
dom miért, de elfogott a melankhólia . . . .
Elhibázott életemen tűnődtem..............És
eszembe jutott egy pillanat, amikor gyenge 
voltam, gyenge, mint egy szerelmet.es ifjú, 
kinek szemeit elvakitja a kéjes láz, a vér­
nek pezsdülése és amaz ismeretlen érzés, 
melyen keresztül kell mennie annak, ki 
igazi boldogságot áliitoz ....

Felsohajtott és újra tovább folytatta:
— Neked talán el sem meséltem gyen­

geségem történetét, melyet magam is alig 
akartam való gyanánt elfogadni ....

Megállótt, szünetet tartott, miközben ba­
rátjára nézett, ki nyájas hangon felelte:

— Csak folytasd, hiszen igy nem ismer­
hetlek egészen.............. Már pedig, ha lel-
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valósának arany-kora, melyben Perikies 
minden hivatalos hatáskör nélkül, pusz­
tán szónoklata hatalmával intézte az ál­
lam ügyeit. Hiszen a politikai életnek 
mais a szónoklat a fő-orgamnna. Hiszen 
az csak puszta frázis, hogy „tettekre 
és nem szavakra van szükség“; mert 
a politikai élet csak olyan „tetteket“ 
ismer, hogy a politikus valamely kon­
krét kérdésben elméleti tanulmány vagy 
gyakorlati tapasztalat alapján a megol­
dásnak valamely módját az ország szilié 
előtt „szóval" ajánlja. 0 beszédével cse­
lekszik ; szónoklatával győzi meg a 
többséget.; s ennek az erejével kormá­
nyoz. A miniszterelnök ezt a szónokla­
tot pellengérre nem állíthatta. Nem is 
állította.

Az említett hivatkozás csakis a Plátó- 
korabeli szónokokra vonatkozható; csak 
azokra, akikről maga Plátó is beszél; 
azokra, akik a szónoklatot mint fő czélt 
gyakorolták : a szofistákra. Ezek az em­
berek azon elvből indultak ki, hogy 
csak az az igazság, amit valaki igaz­
ságnak elfogad, tehát a nevelésnek s az 
egész tudásnak az a feladata, hogy mi­
nél képesebb legyen valaki valamely té­
telt mással elhitetni. Az mellékes volt, 
hogy az a tétel tárgyikig igaz s erkölcsi­
leg jó, vagy az ellenkező volt-e. Sőt 
abban igyekeztek leginkább kitűnni, hogy 
egy ugyanazon tételről két ellenkező 
állítást elfogadhatóan bebizonyítsanak. 
Ennek a szónoklatnak, bármennyi ügyes­
séget fejt ki benne valaki, erkölcsi 
alapja nincs, mert hiányzik belőle a 
meggyőződés ereje; sőt annál veszedel­
mesebb, minél sikeresebb Ennek az 
iránynak volt az eredménye a gondol­
kodás-módnak erkölcsi bizottsága, mely­
nek tovaterjedését Szókratész igyekezett

künk egyik felének titkait megismertettük 
jó barátunkkal, ügy talán egész bátran rá ni 
bízhatod lelked másik felének titkát is . . .

— Ne hidd. hogy rideg külsőm alatt — 
folytatta a tábla-elnök —nem mozdult meg 
lníborogva az a lmsdarab, melyet az emberi 
tudomány szívnek nevez . . . Bármennyire 
el voltam foglalva állásomból kifolyólag a 
terhes munkákkal a törvényjavaslatok ter­
vezése alkalmából, mégis egyszer megtör­
tént velem, hogy én, a rideg és minden 
poélikus érzelem iránt fogékonyság nélküli 
biró, egy pillanatban éreztem azt a boldo­
gító érzelmet, melyről a költők köteteket 
Írnak s melyről nekem nem volt alkalmam 
tapasztalatokat szerezni, pedig jól tudod, 
hogy voltam fiatal, de tudományos elfoglalt­
ságom és az elet gondjai annyira lefoglal­
ták minden időmet, hogy mikkel alig érint­
kezve, tartós ismeretségeket nem köthet­
tem . . . Egy jó módit polgárcsaládnak 
gyermekét tanítottam, mikor Budapesten a 
jogot hallgattam ... A megélhetés iránti 
munka egé-z fásultfá tett és ha az irántad 
való szeretet nem élt volna szivemben, úgy 
sivár lelt volna az, mint egy nagy sivatag, 
melyet nem ékít. zöld lombokkal pompázó
kies oázis........... Az órák adása mellett
gyakran összejöttem a háztulajdonos ti/.en-

iiieggátolni. Plútó csak ilyen szónokok 
lói beszél, akik a szónoklatot magáért 
a szónoklatért, az abban való ügyessé­
gért, annak a dicsőségéért: nem pedig 
az igazság szolgálatáért művelik. A mi­
niszterelnök is csak ilyen értelemben 
beszélhetett.

Ha azonban a Plútóra való hivalko- 
zása vita tárgyát képezhette is: annak 
az igazsága már minden kétségen felül 
áll, hogy az állam kormányzásában van 
még fontosabb dolog is : szónoklatnál, 
ami aztán igazán nélkülözhetetlen ; ami 
nélkül alkotmányos államban soha senki 
kormány férfi nem lehet. Ez pedig a 
király és a többség bizalma. Ha maga az 
ékesszólás múzsája szólna valakinek az 
ajkáról, talán egekig magasztalnék lel- 
kesültségünkben; de ha politikai jelle­
mével az említettem kellős bizalmat ki 
nem tudta érdemelni: a legfőbb tulaj­
donság hiányzik belőle az államügyek 
vezetésére.

A n é ni o t. és in n gy ;i r p o 1 g á ri j o g. 
A belügyminiszter a német birodalom vala­
melyik államában polgárjogot elnyerni óhajtó 
álhimpirgárokia vonatkozólag a következő 
körrendeletét intézte valamennyi törvényha­
tóság első tisztviselőjéhez: A német biro­
dalmat alkotó szövetséges államok kormá­
nyaival a folyó évben az a megállapodás 
jött létre, hogy valamint azon német állam­
polgárok részére, kik a magyar állampolgár­
ságot megszerezni óhajtják, a magyar kor­
mány által a magyar államkötelékbe leendő 
fölvételüket, kilátásba helyező nyilatkozat 
(felvételi Ígérvény) ki nem áll it tátik s ilyen 
nyilatkozat, bemutatása azoktól a német, ál­
lamkötelékből való elbocsátás iránt előzete­
sen lefolyó eljárás során nem is követelhető; 
hasonlóképpen azon magyar állampolgáruk 
részére, akik a német állampolgárságot, ille­
tőleg a német birodalom valamelyik államá­
ban a polgárjogot elnyerni óhajtják, az ille­

hat éves leánykájával. Ilogy mi volt neve ? 
arra bajosan emlékszem, talán Irénnek hív­
ták és szép szőke leányka volt, ábrándos 
kék szemekkel, melyekből gyennekies lelke 
egész nnivsága mosolygott elő . . .

A tábornok mosolyogva hallgatta.
•— Mosolyogsz; lásd, milyen költői han­

gulat vesz erőt rajiam még most. is, annyi év 
múltán, jóllehet a. paragrafusok embere vol­
tam teljes életemben ... És hidd el, alig 
vettem észre jelenlétét, udvariasan köszön­
tem, valahányszor vele összejöttem az elő­
szobában, a folyosón . . . . O teám nézett, 
kedves nyájassággal fogadta üdvözletemet 
és ennél többre alig mentünk . . . ü tudta 
rólam, ki vagyok, és én tudtam róla, hogy 
ki ő . . . . Egy fél esztendeig tartott eme 
különös ismeretségünk s ón azon vettem 
észre magamat, hogy valami furcsa állapot­
ba jutottam, melyet, alig bírok magamnak 
másképp megmagyarázni, mint hogy a sok 
tanulás, a túlfeszített, munka betege va­
gyok . . . Legalább azt hittem .... És a 
láz vett erőt rajiam, ha a leányka közelé­
ben voltam, ki elpirulva mosolygott reám ... 
Nem volt, nap, — és sok időn keresztül — 
lmgy futólag ne találkoztunk volna egy­
mással .... Bár a láz gyötört, mégis jól 
eső melegség töltötte be szivemet annál a

tőkés németországi kormánylmióság által az 
ottani államkötelékbe leendő felvételűket 
kilátásba helyező nyilatkozat, (felvételi Ígér­
vény) szintén nem log többé kiállíttatni s 
ilyen Ígérvény bemutatásától az illető ma­
gyar állampolgároknak a magyar állam kö­
telékéből való elbocsátása jövőre függővé 
nem tehető. A fentiekben körülírt ezen meg­
állapodásról czimedet, hivatkozással a ma­
gyar állampolgárság megszerzéséről és el­
vesztéséről szóló 187ÍI. évi L. t.-ezikk vég­
rehajtása tárgyában 1880. évi jan. hó 5-éu 
584. szám alatt kibocsátott utasításnak az 
államkötelékből való elbocsátásra vonatkozó 
részét, kiegészitőleg, 1892. évi április hó 
8-án 23,901. szám alatt kiadott itteni kör­
rendelet 1-ső §-ára, miheztartás végett azzal 
a hozzáadással értesítem, hogy Ausztriával, 
továbbá Szerbiával szemben az eddigi gya­
korlat, illetőleg az utóbb idézett körrende­
let, 1. §-ban foglalt rendelkezés egyelőre ér­
vényben marad.

Egy első siker.
A „P. Corr.“ január 6-áról a következő­

ket jelenti Bécsitől:
Dr. Darányi lg ml ez fühlinivelés- 

ügyi miniszter, aki a miniszterelnök kísére­
tében január 2-án ide utazott, a ma éjjeli 
vonattal visszatért Budapestre, miután sike­
rült neki egy állategészségügyi egyezményre 
vonatkozólag Ausztriával határozott meg­
állapodásokat létesíteni.

Ez első határozott siker alkalmával, me­
lyet. a magyar kormány a kiegyezési tár­
gyalások körül följegyezhet, legyen szabad 
azokat a nehézségeket fölemlíteni, melyek 
e megegyezéssel szemben álltak, és mérle­
geljük az előnyöket, melyekkel az egyrészt 
a magyar mezőgazdaság, másrészt a mon­
archia másik államának élelmezése javára 
bir.

Ismeretes, mily visszásságok nehezítették 
meg az állatforgalmat Magyarország és 
Auszria közt. Elég volt, ha a legkisebb köz­
ségből eredő állatküldeményben egyetlen 
gyanús esetet lehetett konstatálni, hogy az 
állatforgalomból kizárják nem csak az illető

gondolatnál, hogy a leányka — úgy látszik 
— érdeklődik irántam, mert. vár rendesen 
jültömre .... Egy nap a rendes tanítási 
órákban kerestem fel a házat, hol a leányka 
fogadott és arra kért, legyek pár pereznyi 
türelemmel, mert öcscse az apjával együtt 
legott meg fog érkezni, kis dolguk támadt 
a városban , . . Addig menjek vele a sza­
lonba...........Mint valami elbűvölt, mentem
utána és némán követtem volna talán bár­
merre is........... A szalonban leültünk, én
hallgattam és ó is hallgatott........... Nem
tudtam, miről beszéljek vele .... Csak bá­
multam len-szőke baját — mely hosszú fo­
natban csüngött alá — és észbóditóan ki­
csi lábait........... Végre is ő törte meg a
csendet . . . Megkérdezett, szeretem-e a ze­
nét ........... Igenlő feleletemre azt mondta,
hogy ő majd játszani fog, minek én nagyon 
ürültem. El kezdett játszani azzal a le 
nem Írható bájjal, mivel a, tizenhat éves jól 
zongorázó leányok játszani szoktak nem 
műértő kritikus, de egy fiatal ember előtt,
kinek tetszeni akarnak........... Finom ujjal
sebesen futottak végig a billentyűkön, en­
gem a zene egészen fölvillanyozott, mintha 
a hideg rázott, volna. Fölkeltem, a zsöllye­
székből és az „ÉráriP'-zougora mellé állva 
hallgattam, hallgattam egész odaadással, do-
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községet, Imiiéin az egész vármegyét, sőt 
országrészt.

A szállítási tilalmak rendesen későn ér­
keztek, de mindig rosszkor, es számtalan 
küldemény, mely a tilalom leérkezőékor 
már átlépte az osztrák határt, vissza rendel­
tetett. származási helyére es a mezőgazdák­
nak minden jogorvoslat nélkül viselniük 
kellett, a költségeket, kiadásokat és veszte­
ségeket, melyekkel az inkonveniencziák üsz- 
sze voltak kötve.

Ha a bécsi központi állatvásár meg van 
fertőzve, a magyar állat-kivitel szünetel és 
a. tartományi kapitányok iparkodtak majd 
mindennap más kerületet a forgalomból ki­
zárni. Meg kell ugyanis jegyezni, hogy ha­
bár Ausztriában a belügyminisztérium is a 
legmagasabb fórum állat,egészségi ügyekben, 
a jelzett irányban mégis a koron tartomá­
nyok helytartói független, egészen autonom 
hatáskörben intézkednek. És a koronatar- 
tományoknak ez az autonómiája okozta leg- 
tübbnyire a legnagyobb nehézségeket, mert 
azt semmi körülmények közt sem volt sza­
bad sérteni, vagy megkerülni. A megegye­
zés e szerint nem az autonómia megsérté­
sén alapul, hanem az egységes eljárás sza­
bályozásán, amely elég ami, hogy kizárja 
a helyi és külön érdekek előrctolakodását 
és megvédje Magyarország kiviteli érdekeit 
illetéktelen alantas közegek támadásaitól. 
Az edd igeié rendezetlen forgalmat rendezni 
fogják és kizárólag állategészségügyi érde­
keknek lesz szabad figyelembe jönniük.

é megegyezéssel a magyar mezőgazdaság 
egy végi óhaja ment teljesedésbe és bizony- 
nyál hálás lesz a füldmivelősügyi miniszter 
iránt, hogy érdekei védelmére oly buzgal­
mat és erélyt fejtett ki és nem engedte 
magát illegindittatni a merkantilistáknak 
újabb időben hallható harsonái által. A föld- 
mivelésügyi miniszter kötelessége a mező- 
gazdaság érdekében működni. A kereskede­
lem es ipar védelme a kereskedelmi mi­
niszter föladata. Aki amattól ezt és eltol 
amazt várja, nem tudja, mit akar, vagy rej­
tett érdekeket istápol.“

A szabadelvű párt állítólagos lebangoltsá- 
gáról, a Darányi által követett irány

bogó szívvel, lüktető halántékkal ... És 
néztem őt, néztem, mintha lényével nem 
tudnék semmiképp betelni . . . Könnyű, fe­
hér batiszt-ruba volt rajta, mely nyaka kö­
rül kissé ki volt vágva, úgy, hogy amint 
mellette állottam, fehér nyakát láthattam 
elveszni hóhoz hasonló keble hullámosságá­
ban, tizenhat éves ifjúsága szépségében . . . 
E látvány a vért föipezsdité ereimben, 
mintha semmi mást nem látnék, csak szőke, 
düs baja aranyos fürtéit és hófehér nyaka 
ószbóditó báját . . . Mint a kiéhezett sas- 
keselyli, mely a- magasban szállongva, alól 
prédát lelve, villámgyorsan csap le, úgy 
jártam én is ... A vágy erősebb volt ben­
nem a sokáig lenyűgözött akaratnál . . . 
Sóvár ajkaim öntudatlan csókolták meg fe­
hér nyakát ... A leányka felugrott, én tu­
datára ébredve tettemnek, — mint a rajta 
kapott rabló — a helyzetet átértve és mégis 
határozatlanul állottam helyemen, nem 
tudva, mit mondjak, nem tudva, mit tegyek ... 
Csak azt láttam, hogy a leányka sírni akar 
és arczát biborpir öntötte el, mikor felnyí­
lott az ajtó .

(Vége következik.)

miatt, jelenti a „B. Corr.“, hogy annak sem 
a szabadelvű, sem más pártban nyoma sincs. 
Köz-megelégedettségre a tárcza oly férti 
birtokában vau, aki már múltjánál és szi­
gorúan demokratikus gondolkozásánál fogva 
sem lehet kizárólag a nagy birtok érdekei­
nek védője és aki hivatalos működésében 
csak egy érdekel ismer: az egész mező­
gazdaság, a. kis- és nagybirtok érdekét Az 
ügy érdekét, mely a személyt ügyeimen ki- 
vtil hagyja, és bölcsen mérlegeli, mi a jo, 
igaz, méltányos. Darányi igazi szakmi­
niszter, aki politikai befolyásoktól távol 
tudja magát tartani és czéltudatos erélylyel, 
nagy tudással és táradbatlan buzgalommal 
iparkodik igazolni azt a nagy bizalmat, mely- 
lyel állása elfoglalásakor mindenfelől talál­
kozott. Eddigi működésének feltétlen elis­
merése, bizalom szándékai és czéljai iránt, 
ez az a hangulat, mely Darányi felöl a 
a szabadelvű pártban uralkodik, s mely 
elől egy kormánypárti képviselő sem zárkóz­
hat ik el. E véleményhez minden vonakodás 
nélkül bizalomteljesen csatlakozik az egész 
magyar nemzet.

Január 8.
Kza nap a leggyászosabb emlékezetű Enyed 

város történőiében. Olyan nap, melynek 
eseménye szinte egyedül áll a müveit népek 
\IX. századbeli életében ; olyan nap, melyet 
sem eléggé megérteni, sem eléggé elfeledni, 
sem eléggé gyógyítani sohasem lehet. Más 
népeknek is vannak gyásznapjaik. Az Alibi 
és Auüdus folyók melletti ütközetektől kezdve 
a szedáni csatavesztés napjának emlékéig, 
ebben a kétezer esztendőnél is hosszabb idő­
közben, hogy messzebbről ne kezdjük, min­
den népnek kijutott a maga nagy temetője. 
Kijutott a magyarnak is bőven. De az olyan 
seb, melyet becsületes ha.rczbau kapott, me­
lyet vissza is adhatott, mely ellen védhette 
is magát akár egész nép, akár annak csak 
egyik része, lm fáj is, ha vérzik is: emberi, 
történelmi, szokásos dolog harczías időkben. 
De hogy orozva támadó állatoknak martalé­
kául essék egy egész, a jóhiszeműség álmá­
ban pihenő város apraja-nagyja védtelenül ; 
hogy nemcsak magánosok vagyona, hanem 
a tudomány felhalmozott kincsei erdők vad­
jainak olcsó prédául szolgáljanak; bogy a 
rombolás ösztöne, minden egyéb czél nél­
kül, egy békés város lakossága ellen, ellen­
kező biztosítás daczára, egész féktelenségé­
ben felszabadhassák; hogy aggok és cse­
csemők kiömlő vérével, porba dőlt utcza- 
sovok hamuival elégítsék ki az izgatók az 
őrjöngésig fanatizált bordák embertelen vá­
gyait : az valóban páratlanul álló gyászlap 
századunk históriájában.

Ma 48 esztendeje városunk közeli és távoli 
környékéről nagy tömeg, mesterségesen va­
dított ellenségünk gyűlt össze, rabló és gyil­
kos vágyainak kielégítést keresve. Enyed 
polgárai, a magyarnak szokásos jóhiszemű­
ségével, bíztak az ellenséges tömeg vezérének 
nemcsak az egyéni becsületszó, hanem a 
tisztességes ellenfelek közt mindenütt szent­
nek és kötelezőnek elismert., mondhatnám 
nemzetközi értékű konvenczió komolyságában 
és őszinteségében. Azt gondolták, hogy az a 
tábor bizonyára fegyveres ellenség, a kit a 
fegyver használata lovagiasságra kötelez; 
nem pusztán és kizárólagosan rablóbanda. 
Hittek és nyugodtan hajtották álomra fejü­
ket. És jött az éjszaka. Oh, ez az éjszaka! 
Nem voltam itt akkor, mégis el borzaszt a 
képzelet; a gyász engem nem sújtott, mégis 
végig gyötrődöm annak egész szenvedésén.
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Gyermeket nyöszörgése, asszonyt védtelen­
be, üreget fehér lmja nem tudott a leg­
rémesebb kínzásoktól, a legkínosabb halai 
nemeitől megmenteni. Amit el nem vihet­
tek. letaroltak, felgyújtottak. Aki menekül­
hetett, a dermesztő hidegben, fagyos hóban, 
egy szál köntösben futott az erdők es begyek 
közé, a fagyás kínjai közé, egyik halálból a 
másikba. Semmi sem maradt meg Enyednok; 
csak a nagy, u kimondhatatlan nagy nyo­
morúsága. Füstös romok, vérfoltok, elszórt 
tetemek, kóbor kutyák, csonton verekedő 
kányacsoportok. Istenem! egész sir, egész 
temető. Zokogó némaság, égbekiáltó csen­
desség. Ne időzzünk tovább a siralom ta­
nyáján.

Fájt a seb soká és kínosan. De az idő 
balzsama.ta, hegesztette, gyógyította. S bár 
ellenségeink ma is vannak'; kíméletlen kezek 
ma is ülnek egy-egy fájó sebet: az életerő, 
mely polgársága verében és munkásságában 
all, lassan és folytonosan működik a haladá­
son. 48 óv óta a pusztaság helyén egy vi­
rágzó, gazdag város él; minél gyászosabb a 
múltja, annál üt vemletesebb a jelene, unnál 
biztatóbb a jövendője.

Az áldozatok sírját évonkint körülveszi a 
kegyelet; ezt tette most is. A fájdalom 
könyűi felszikkadtak már régóta; az elsírt 
fájdalom nemcsak könnyebbülést hozott, ha­
nem a vele járó nyugalomnak s az ebben 
rejlő erőnek engedtek helyet az emberte­
lenségen fellázadt indulatok. Niobé kővé 
vált, mikor könnyeinek a forrása elapadt. 
A mi fájdalmunk is kővé lot.í; de ez a kő 
nem a panasztalan, érzéketlen kétségbeesés­
nek, hanem az indulat múlandóságától meg­
tisztult szilárdságnak jelképe. Bubáimtos el­
szántságnak is nevezhetném, mely csak annál 
inkább ragaszkodik földünknek ezer dicső­
ség és gyász emlékei folytán kedvessé, 
kegyeletessé, elhagyhatatlanná vált rögeihez. 
Majd a pihenés is, majd az örök álomnak álmo- 
dása is nyugodtabb, szebb és kívánatosabb lesz 
ott, ahol a mieinknek, a mi múltúnknak em­
lékei már előre szentnek avatták fel a pihe­
nés fekvőhelyét. így aztán a haza és szülő­
föld állhatatos szeretőiében olvad fel minden 
gyászunk és minden büszkeségünk.

Úgy, úgy kedves polgártársaim! ez legyen 
előttetek a mai nap jelentősége. Őrizzük 
szeretettel nemzeti múltúnk emlékeit, akár 
gyászos, akár dicsőséges; a fő az, hogy az 
édes mienk ; bennünket összébb kötöz egy­
máshoz és hazánk földjéhez.

A legutóbbi évfordulón is megemlékezett 
közönségünk a gyászos nap jelentőségéről ; 
ünnepi nagy közönség jelent meg a sírnál 
ez alkalomból, emelvén a szomorú ünnep 
bensőségét. _r

Állatbiztosítás.
A socialis kérdés olyan, mint a monda 

szerinti ama bizonyos kő, melyet hajdan 
helyéről egy földmives elemeit és amely­
nek nyomán feltoluló víztömegből keletke­
zett a Balaton tava.

Jó-rossz irányban, minden socialista ilyen 
köveket hengerget.

Lehel, hogy többet találunk tervezni, mint 
amennyit anyagi erőnk megbir, de jusson 
eszébe mindenkinek a természet övök és 
változhat!!tlan törvénye, mely millióm és 
milliomszorta több magot, több csirát ter­
mel, mint amennyi valósággal életre kelhet.

Ez az örök törvény az eszmék világában 
is érvényesül, mert igen-igen sok eszmét 
kell termelnünk, hogy azokból egyet-kettőt 
megvalósíthassunk.
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Üres óniimlmii du is erre az eszme-gyár- 
tAsm vállalkozom, a jövő fogja majd meg­
mutatni, lmgy az elemeit Ivi nyomában fel- 
fa k mit nagy tömege a vizitek nyugodt, csen­
des Balatont fog-e képezni, vagy tomboló 
vizáradást ?!

Azt hiszem, hogy Balatont, melyben a 
jólétnek örvendő halak — a föld nevesek és 
földbirtokosok — megelégedetten fognak 
nem lengeni, mint ma, de megerősödve, 
megizmosodva a maguk, családjuk, hazánk 
és az egész emberiség javára élni és dol­
gozni.

Azt mondják az ellenzéki emberek és az 
ellenzéki lapok, hogy a királyi trónbeszéd 
üres. Én az ellenkezőt állítom és azt mon­
dom, hogy oly sokat Ígérő és mondó trónhe- 
szédet talán sohasem hallottunk a magyar 
király ajkairól.

Minden szó egy-egy megvalósítandó nagy 
eszmét rejt magában, csak tudni kell azt 
olvasni.

Példaképei), vaktában, kiveszem a sok kö­
zöl az abban előforduló következő szót:

„Állatbiztosítás,“ — és megkísérlem azt 
megmagyarázni, hogy azok is megértsék, 
akik a trónbeszédben mit sem láttak eddig.

Akár államilag, akár megyeileg, akár köz­
ségiig, akár szövetkezeti utón, akár bár­
mely más alkalmas módon fogják azt, esz­
közölni, a mai gazdasági rendet teljesen meg 
fogja változtatni.

Hiszen nem fog a kétökrös szegény gaz­
da — Int egyik ökre el is pusztul — soha 
ökör nélkül maradni. Az a pár krajczárja, 
amibe az. állatbiztosítása fog kei ülni, bu­
sásan meghozza kamatját, abban, hogy a 
többi gazdák aránylag az ő kárát pótolni 
fogják.

Nem fognak parlagon heverni azok a ha­
társzéli havasi legelők, ahová eddig csak 
elvétve mertek állatokat legelni hajtani, 
mert az elkárosod ás veszélyének voltak ki­
téve. Hiszen ha egy-egy ökröt a farkas el 
is fogna, azt — mert a kár már közös — 
könnyen viselnék el.

Az állal biztosítást okvetlenül követni fogja 
a gazdák összes állatainak törzskönyvezése; 
és ha ez meg vau, feltétlenül meg fogja te­
remteni az ingó jelzálog-forgalmat.

Ez. pedig megmérhetetlenül nagy lépés 
lenne a gazdák helyzetének javítása utján.

A határszéleken a marhacsempészet meg­
akadályozásáért az állatok törzskönyvezése 
már keresztül van vive.

Ott minden gazda kap egy takarékpénz­
tári betéti könyvhez hasonlító kis könyvecs­
két; abban körül vannak' Írva és ennek 
m eg fel el öl eg vezeti a törzskönyvvezető egy­
két krajczárnyi díjért az állat-törzsköuyvet 
és mindkét könyvbe a marhákra vonatkozó 
minden változást, gyarapodást és apadást 
közhitelességgel bevezet.

Magam tapasztani a havas alján, hogy bírói 
Yégrlijtó a végrehajtásaiig}’ eszközölte, hogy a 
több mint egy napi járó havasi legelőre kihaj­
tott ökrökre vonatkozólag úgy foganasitotta 
a bírói zárt, hogy ennek megtörténtét a 
törzskönyvbe és könyvecskébe leendő be­
jegyzése czéljából a kinevezett könyvveze­
tőnél jegyzőkönyvbe adta. És ezzel a bírói 
végrehajtás be lett fejezve.

Ha gyakorlatilag jól beválik az ilyen 
ügyekben, miért ne lehetne az állati törzs- 
könyvek segélyével az ingó kézi jelzálog­
ba ad ást foganatosítani ? A türzskönyvveze- 
tő rendes közhitelű bevezetéssel foganato-
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Kitárni azt, körülbelül ug.v, mint az ingatla­
noknál, csak kevesebb formasággal.

Például: nem kellene kérvény; elég len­
ne, ha a közokiratot a hitelező felmutatja, 
azt a törzskönyvvezető záradékolná, e zára­
dékot a törzskönyvbe is bevezetné; és ami­
kor a marha-leveleket kiállítja, e záradékot 
arra is rávezetné.

A vevő a vásárkor tájékozva lenne azon­
nal, hogy az az állat, melyet megvesz, eset­
leg többekkel együtt, bizonyos összeg ere­
jéig kézi jelzálog tárgya és a vételár ki­
fizetése előtt előbb a hitelezővel jönne 
tisztába.

Ma a gazdák személyes hitele szinte két 
olyan drága, mint a kereskedőé. Azzal vé­
dekeznek a hitelezők : ha nincs jelzálogilag 
biztosítva, minden személyes hitel, mit a 
gazda igénybe vesz, több rizikóval jár, mint. 
a kereskedőknél. Mert előbb a per, azután 
jön a végrehajtás és addig, mig a dolog 
annyira érik, túladhat a gazda ingó vagyo­
nát). és az ingatlan rendszerint már dologi 
teherrel vau terhelve; gyakran nem szük­
séges ingatlanokat kell a hitelezőnek meg­
szereznie, ha nem is pénzéhez, de annak 
egyenértékűhez akar jutni.

A fent röviden kifejtett, módon a hitelező 
előnyösebb helyzetbe fög jutni, el fogja en­
gedni a rizikóért követelt kamat-többletet 
és ezzel nemcsak a földműveseken, de a 
csak ingó vagyonnal, gazdasági beruházá­
sokkal és felszerelésekkel bíró bérlő-osz­
tályon is segítve lesz.

A kivitel módjainak megállapítása, az erre 
vonatkozó törvényjavaslat megszerkesztése 
ős megokolása, egy szóval az előkészítés és 
gyakorlati keresztülvitel munkája a magyar 
gazdák dolga.

Saját jól felfogott érdekükben szerkesszék 
meg az erre vonatkozó törvényjavaslatokat 
és terjesszék azokat az országgyűlés elé­
be, mert olt kérelmük, követelésük nem 
lesz elhangzó sző. Hiszen a király, midőn 
trónbeszédében erre egyenesén felhívta a 
gazdákat, már kitűzte e dolgot a haladás 
zászlójára.

Dr. Gidrtfalvi István.

Közérdek.

Levelezés.
Monora, 1896. január 5.

A monorai anyakönyvi kerület ügyfor­
galmáról az. uj egyházpolitikai törvények 
életbeléptetése, vagyis 1895-ik évi október 
hó I -je óta az 1896. évi deczember hó 31-éig 
tartó időszakra nézve a statisztikai adatokat 
a következőkben közölhetem:

Bejegyeztetett általam összesen:
a) A születési anyakönyvbe 110 eset.
b) A házassági „ „ 28 „
c) A halotti „ „ 76 „

Összesen : 214 eset.
Átlagosan véve körül-belől 8A része 

román és l/r része szász nemzetiségű.
Ezzel is csak igy nagyjában kívántam be­

számolni, mivel részletesebb statisztika a 
nagy közönséget untatja.

Most már, szives engedőimével, tegyünk 
egy kis számítást, s remélem, hogy az 
irányt adó körök figyelmét ezzel ügyünknek 
megnyerem.

BA évi tapasztalatom nyomán megbizo­
nyosodtam arról, hogy egy születés vagy 
haláleset bejegyzése s illetve teljes elinté­
zése 1 és 1/a órai munkát, egy házasság 4 
órai munkál igényel, tehát az én kerületem­
ben az a) és c) alatti 186 eset = 279 óra,

a h) alatti 28 eset = 11.2- Összesen: 391 
munkaóra.

Ez utóbbit elosztva 2-vel, — mivel az 
anyakönyvvezetői hivatalos órák naponta d. e. 
7 — 9-ig, vagyis 2 órában állapíttattak meg 
a közigazgatási bizottság által — a mara­
dék nélkül kiad 195 anyakönyvvezetői hiva­
talos munkanapot

És ezért a tiszteletdij 75 fit, mert itt is 
s/4 évet. veszek, lévén az évi tisztelet-(l)- 
dij GO fi t; másképpen, röviden egy be­
jegyzésért 35 kr, már pedig azt kőt-két 
példányban vezetjük, s tekintve, hogy a 
60,000 sz. B. 111. utasítás 44-ik §-a az anya­
könyvi kivonatok diját •— már elég mérsé­
kelten — 1 koronában állapította meg ré­
szünkre, s tekintve, hogy egy bejegyzés, egy 
kivonat Írásának több mint, kétszeres mun­
kájával felér, szerény nézetem szerint egy 
anyakönyvvezetőnek sem volna szabad ke­
vesebb fizetésének lennie, koronában, mint 
az összes évi bejegyzéseinek kétszerese 
Ez volna a legigazságosabb jutalmazása a 
becsületes munkának, mert viszont tudok 
(Szelte 11 vármegyében) anyakönyvvezetőt, 
hogy nincsen félannyi bejegyzése, mint a 
hány frt a fizetése.

Az illetékes tényezők ezekről bizonyára 
már meggyőződést szerzettek maguknak s 
igy teljes bizalommal reméljük, hogy tiszte­
letdijunk megfelelő felemelése tárgyában 
nem fognak késni indokolt javaslatuk ille­
tékes helyre való mielőbbi felterjesztésével. 
Adja az Isten, hogy úgy legyen!!

Ágoston Géza,
anyakönyvvezető.

3. szám.

Fővárosi levél.
Budapest, 1897. jan. 9. 

Bár tudom, hogy a Szerkesztő ur 
A gázsimban most „elmulaszt“,
Tudtára adom fájó szívvel:
„Egy fecske nem hoz még tavaszt.“
S minthogy homéri ideákat 
A múzsa vajmi szűkén oszt, 
így fecske volt, amit. Ígértem,
Hogy Írok majd egy szép eposzt.

Mert konstatálom, Szerkesztő ur.
És ne is szóljon ellene,
Hogy megromlott már szörnyű módon 
A régi idők szelleme.
A jelen fázó poétája,
Oh, vajmi ritkán tesz nagyot —
S az ok miatt, hogy én is fázom,
Az eposzom is — befagyott.

Hej, szép idők is voltak azok,
Midőn Kothurnus járta itt, —
A századvégi ember most 111 ár 
Csak tehetetlen sybarit.
Lám, A11 got. anyó unokái 
Kötőnek fegyver-szünetet;
És igy a jelzett kofa-sztrájknak 
Csak hire lesz meg, úgy lehet.

Bár gyakori ez mostanában,
Én arról már nem tehetek,
Hogy Klárikáról csiripolmtk 
A népszínházi verebek.
Direktor lesz a Klárikából 
S bár ez eszme oly isteni,
Más kivitelről álmodoznak 
Porzsolt, Evva ur ős Zseny.

Hogy immáron a fővárosra 
A hét. sovány év eljőve,
Nagy vajúdással megszületett 
Ötven milliós kölcsöne.

v



3. szám.

Hjah, emberek vagyunk mindnyájan 
És egyebek nem lehetünk.
S hogy tele vagyunk adóssággal, —
Oh, ebben is megegyezünk.

Égy ügyvéd, aki honatya volt,
Hogy sikkasztottak felcsapott:
A börtön hűvös éjjelében 
Dicséri most már a napot.
A Panama a napirendről 
Ilykópp bízvást le nem szorul,
Csak az ebben a csodálatos,
Hogy mért csinálják — botorul ?

A Margit-hidon tűz ütött ki,
S hogy ne maradjon ez blamázs — 
Illendőképpen követte ezt 
A Ganz-gyárban egy robbanás.
Ám a. felséges tűzijáték,
Hogy sikerüljön teljesen,
A Váczi-körut kövezete 
Lángba borult egy reggelen.

A császárvárosból e közben 
Egy lesújtó hir érkezett 
S a hírre búsan megcsikordult 
Az alkotmányos gépezet.
Hogy a kabinet-irodának 
Derék, érdemes főnöke 
Az egész ország bánatára 
Az égiekhez átszöke.

A laczfalui remetének 
Egy mérges lapja megjelent,
Amely lehet, hogy Lukács urnák 
Uj mártirságot is jelent.
Emellett' még a kasszafurók 
Arattak ismét szép sikert —
S a Népszínházban, Vígszínházban 
Láthatónk újból premiert.

A hétnek legfőbb eseménye.
Mely furoröt már rég csinál :
Hogy a szokáshoz híven ismét 
Bevonult herezeg Karnevál.
A csörgősipkás despotának,
Ki házasságot közvetít,
A szép leányok érdekében 
Áldás kisérje lépteit.

A Kinézi jogász.

Vegyes hírek.
— Helyettesítés. Alsó-fehér vármegye 

főispánja clr. Lengyel György nagyenyedi 
lakost vármegyei Ill-ilc aljegyzőnek helyet­
tesítette. Gratulálunk.

— Áthelyezés. Török Kálmán magy 
kir. csendőr hadnagyot, a nagyenyedi csendőr­
szárny szakaszparancsnokát, városi társa­
dalmunk igen előnyösen ismert tagját, a hon­
védelmi minisztérium XVI-ik ügyosztályába 
helyezték át. Helyét Kálnoki Imre csendőr- 
főhadnagy fogja elfoglalni Aradról.

— Miniszteri elismerés. A föld mi ve- 
lésügyi m. kir. miniszter dr. Rátz István 
állatorvosi akadémiai nv. r tanárnak „A 
sert és vész“ czimü munkájából 1000 
példánynak az állatorvosok és illetve gazda­
közönség között leendő kiosztás czéljából 
való átengedéséért elismerését és köszöne­
tét fejezte ki.

— Január 8. Nagy-Enyed város pusz­
tulásának év-fordulóját, a város közönsége 
a szokott kegyelettel ünnepelte meg. Dél­
előtt a róni kctli. és ev. ref. templomban 
ünnepélyes istentiszteletek tartattak, este 
6 órakor pedig az eltemetettek sirkertjóben 
tartatott meg az ünnepély. A tűzoltó-zene­
kar gyászindulója és a millenniumi dalárda 
alkalmi dalának eléneklése után Tun yogi

K ö z é r d ek.________
János segédlelkész mondott alkalmi beszé­
det, meghatóan ecsetelvén a város elpusztu­
lásának rémségen éjszakáját. A tűzoltó-zene­
kar indulójával zárult he a gyászünnepély, 
a nagyszámú közönség pedig a fiatal diákok 
hazafias énekei között oszlott szót.

t Pápay István. A magyar nemzetnek 
nagy halottja van. Pápay István, O Felsége 
kabinetirodájának főnöke, e hó 6-án d. u. 
o óra 4 5 perczkor a Sehol tenhotíhan meg­
halt. Hogy ki volt Pápav, felesleges olvasó­
közönségünknek magyarázni; ismerte őt. min­
denki. kinek a haza sorsa, a magyar nem­
zet érdeke szivén fekszik. Életrajzi adatai­
ból közöljük a következőket: Pápay István, 
a királyi kabinetirodának osztályfőnöke, szili. 
Pozsonyban. Családja Hevesből származott, 
de már II. Lipót alatt Pozsonyban telepedett 
meg. Tanulmányait szülővárosában végezte, 
s már 20 éves korában kezdette szolgálatát 
az ottani váltótörvényszéknél. Az abszolutiz­
mus idejében a helytartótanácshoz került 
Kassára, majd 26 éves korában Brünnbe 
mint hely tartósági tanácsos, hol főnöke, 
Goluclwvszki gróf helytartó, nemcsak méltá­
nyolta képességeit, de minden alkalommal 
kitüntette Pápay t; 1860-ban megkapta a III. 
osztályú vaskorona rendet, 1860-ban az ak­
kori magyar királyi helytartótanácsnál mint 
tanácsos működött, 1861-ben pedig valósá­
gos udvari tanácsos lett az akkor fennállott 
magyar királyi udvari kanczelláriáuál. Ösz- 
szeköttetése a magyar alkotmányos irány­
zatú férfiakkal s befolyásos állása magában 
a knnczelláriában nagy súlyt kölcsönöztek 
személyének, amit még növelt jellemének 
minden oldalon elismert megbízhatósága és 
diskrécziója. A kiegyezés idején is, mint 
a királynak s a Deák körül csoporto­
suló államférfiaknak bizalmasa, rendkívüli 
szolgálatokat tett az alkotmányos ügynek. 
A kanczellária feloszlatása s a magyar mi­
nisztérium alakításakor 1867 ben a király 
parancsára a kabineti irodába rendeltetett. 
Ez. állásában neki jutott az a fontos feladat, 
hogy a királyi látogatások alkalmával a tisz­
telgő küldöttségeknek adandó királyi vála­
szokat, valamint a fontosabb királyi kézira­
tokat, és nyilatkozatokat «/.üvegezze. 1872- 
ben a Szent István-rend titkára és a rend 
kiskereszlese, 1883-ban a Lipót-rend közép­
keresztese s a kabinet-iroda valóságos osz­
tályfőnöke, 1887-ben titkos tanácsos lett; 
1806. júliusban az I. osztályú vaskorona- 
rendet kapta.

— Necrolog. Nagy-Enyed régi öreg 
polgárságának egyik igen derék tagja halt 
el e hó 7-én : Tóth Gáspár timármester 80 
éves korában, nején kívül nagy családot 
hagyván maga után. Az elhalt Nagy-Enyed 
város pusztulásánál mint a. városi polgári 
őrség egyik tagja volt jelen, szemtanúja a 
város vandál elhamvasztásának. Temetése 
e hó 9-én szombaton délután volt, melyen 
a városi polgárság nagy része volt jelen. 
Nyugodjék békében!

— Sztárai Mihály élete és irodalmi 
működése czimmel lapunk mai számával 
rövidebb irodalomtörténeti essay közlését 
kezdjük meg Kiss Pál Bethlen-kollégiumi 
tőgimn. helyettes tanár, lapunk munkatársa 
tollából. Az essay XVI. századbeli u. n. 
protestáns irodalmunk egyik kiemelkedő re- 
formator-iróját, mutatja be a kathedrán, az 
iskolában és a sajtóban végzett érdemes 
munkálkodásával, ez utóbbi téren költészet- 
történetileg is érdekes lévén működése, 
amennyiben ő lépteti fel a magyar drámát 
irodalmi alakban.

_____________ 5. oldal.

— Tehenészeket képező tanfolyam.
A földmivelésügyi miniszter Kvglevich Ist­
ván gróf Almuj-Tornamegye rákói gazdasá­
gának majorjában egy évre terjedő tanfo­
lyammal tehenészeket, képző iskolát létesí­
tőit. Az iskola czélja: a tehenek ápolását 
és a tejgazdálkodást értő tehenészeket ké­
pezni. A tanfolyamra felvesznek minden 
erős, ép és egészséges testalkatú és a katona- 
kötelezettségnek elegeit tett munkást, A 
tanfolyam munkásai teljes ingyenes ellátást 
és lakást kapnak.

— Bikák jármozása. Francziaország 
egyes birtokain négyesbe fogott bikákkal 
fuvaroznak. A tapasztalás az. hogy ha a bi­
kákat jókor szoktatják az igába, akkor épp 
oly jámborak lesznek, mint az ökrök; van­
nak, kik a bikákat fél napokon át. küny- 
nyebb munkákban jármozzák, a korai elue- 
hezedés meggátlása czéljából is; ez is jó 
módnak bizonyult,

Meteorologiai jelentés jan. 6-tól jan. 9-ig.
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6 ' 2 74-4 — 2-4 N, l — -2 0 - 6 0

9 74.4 -48 10 : -

7 74-3 — 60 w, 10 -

7 2 73-3 -53 8, 10 — - 4-8 -6 5

9 72 8 -65 NW, 10 —

7 70 5 — 48 s, 9

8 2 68-3 -24
...

W, 9 - : -2-0 - 6 5

9 69-2 -50 0 —

7
: |l

70-3 -50 NW. 7 —

9 2 69-0 -2-6 NE, 10 ~~

Kilátás: Boros idő havazással.

* A légnyomás longer sziliére van átszámítva. — 
Hő 0°. fokokban. Szél iránya : N észak, S dél 
E kelet, W nyugat. Szél erőssége I—10-la. 
Boridat foka 1—10-ig. Csapadék mennyisége milli­
méterekben értendő. • eső, * bő, ▲ jég 
V dara.

Közgazdaság.

„Erdélyi Gazda.“ Hazánk erdélyi ré­
szének köz- és mezőgazdasági fejlődésére, 
különösen az utóbbi években, igen nagy be­
folyást. gyakoroltak mezőgazdasági szakköz­
lönyeink. Örömmel regiszt,áljuk e helyen, 
hogy az Erdélyi Gazdasági Egyesület kiadá­
sában megjelenő Erdélyi Gazda czimü folyó­
irat Tokaji László égj 1. titkár szerkesztése 
alatt oly tekintélyes közgazdasági folyóirat­
tá fejlődőit, amely minden tekintetben ki­
állja a versenyt hazánk bármely szakfolyó­
iratával szemben. Az igen szép külső és 
gnzdag tartalommal megjeleni Erdélyi Gazda 
decz.ember havi száma, melynek czim- 
1 apját jeles rajzolónk Gólénak művészi kivi­
telű, a gazdasági éleiből merített motívu­
mokkal díszített rajzai díszítik, igen érde­
kes, főleg praktikus czikkekkel ismerteti 
meg a gazdaközönséget. A folyóiratban a 
közlemények elején Szabó József elnök 
nyitja meg az érdekes czikkek sorozatát.

X X V V V
X-'



6. óidul. 3. szil;:i

Tokaji László a gazdasági egyesületek szö­
vetségéről szól. Szukczikkeket irtuk dr. 
Ilut.rni Ferencz, Imre Lajos, Deák lgmtcz, Ja­
kab László, Monostori László, Szentkirályi 
Ákos stb.

Ugyanezen füzetben kezdi meg az Erdélyi 
Gazda „Erdély guzdaságtürtónelmi szemlé­
jét“ dr. Szádeczky Lajos egyetemi tanár és 
Veress Endre érdekes közleményei alapján. 
Kitűnő eszme volt ez; legalább évek hosszú 
során keresztül összegyűjtőivel! eme adatok, 
hazánk közgazdasági történelmének megírá­
sánál, lényeges és főleg megbízható adatok 
fognak a kor akkori közgazdasági Írójának 
rendelkezésére állani. Még csak annyit em­
lítünk fel, hogy az Erdélyi Gazdának kö­
zel száz gazdasági iró a munkatársa, ami 
már magában is elég bizonyíték a lap ma­
gas szellemi nívójára nézve. Az Erdélyi 
Gazda az idei évvel a 29-ik évfolyamába 
lépett, tehát legrégibb lapja az erdélyi ré­
szeknek. Előfizetési ára egy évre 3 frt: az 
Erdélyi gazdasági egyesület tagjai ingyen 
kapják.

Ajánljuk tehát gazdáink becses pártfogá­
sába az Erdélyi Gadzát, amely folyóiratnak 
véleményünk szerint egy erdélyi gazda 
a s z t a Iáról sem lenne szalu d h i á- 
n y o z n i a! _ Sz. -

A rézgáliczoldatba áztatott raffia - 
háncs. A raffiát némelyek azért szokták 
rézgáliczoldatba áztatni, hogy az a rothadás­
nak tovább elletitálljon. A tapasztalat azon­
ban azt mutatta, hogy az ilyennel készült 
ojtványokon a gálicz átszivárog az ojt- 
ványba és megakadályozza a kalluszképző- 
dést, aminek következménye az, hogy az 
ojtvány össze nem forr ős elpusztul. Med- 
gyesen rézgáliczos ralijával kötözött 5000 
drb ojtvány közül egyetlen egy sem eredt 
U|eg, ugyanott egy másik helyen, hol gyen­
gébb gáliczoldatot használtak a raffia ini- 
pregnálására, csak 10—20% volt a sikerült 
ojtvány ok száma, mig az előbbi helytől alig 
100 méternyire más tulajdonos telepén, ki 
a háncsot nem áztatta gáliczoldatba, a meg- 
eredési százalék sokkal nagyobb volt.

Hogy a kedvezőtlen eredmény oka a réz­
gáliczos háncs, az ojtványok megfeketedett 
metszlapjain és kambiumán kivül abból is 
látszik, hogy a fent említett második eset­
ben, amint az eleinte 0.2%-os oldat fogyott 
s azt tiszta vízzel feltöltögették, teháf/gálicz- 
tai talma mindinkább gyérült, a megeredési 
százalék a hígítással arányban fokozatosan 
javult, s végre midőn a folyadék a gáliez- 
nak már csak a nyomát tartalmazta, egész 
70%-ig emelkedett.

Közérdek.

C sár n o k.

Sztárai Mihály^ élete és irodalmi
ödése.

Búza legjobb 
„ középszerű 

Kétszeres legjobb 
„ középszer 

Rozs legjobb .
„ középszerű 

Zab legjobb 
„ középszerű 

Kukorlcza (tengeri)

Piacai árak.
Nagy-Ejyed, 1897. január 7.

1 véka

í véka
Burgonya 
Széna legjobb . egy szekér
Szalma legjobb 
Bikkfa 1 köbm. keresztrakás nélkül, 1 m 
Cserfa 1 „
Tölgyfa 1 ,
Faszén kemény 
Marhahús 
Sertéshús 
Szalonna 
Disznózsír 
Vöröshagyma 
Fokhagyma

1 , „
1

egy hektoliter 
1 kilogramm

64

1--
- 90 
—•80 
-■76 
-•70 
-•65 
-•60
- 45 
-.75 
-'35
6.- 

2.20 
3-50 
3 — 
3 — 
1 50 

—86 
—44 
-76 

■76 
•10 
10

— Irodalomtörténeti essay. — 1

Irta: Kiss Pál.
Mint egész Európában, úgy hazánkban is 

a X\ I. század a reformáczié korszaka. A 
hitújítás tanai, eszméi csodás futó-tUzkóut 
terjedtek el az országban s sajátos protes­
táns színezettel vonták be az egyes csalá- 
ládot úgy, mint a társadalmat; ezzel járt 
együtt a hazaszeretet, és legpregnánsabb 
jelleggel irodalmunkban domborodott ki.

Nem lehet czéluuk annak vizsgálása, hogy 
mely külső és belső körülmények juttatták 
országos diadalra nálunk a reformácziot. 
Kétségtelen, hogy a mohácsi vész, a főpa­
pok elveszése, az ország kettőszakadása, a 
lset király versengése, a. katli. papok meg­
rogyott. száma stb. segítették elterjedésében; 
valódi igaz oka azonban műveltségűnk és 
jellemünk érettségében és rátermettségében 
található. Eszközeire nézve megegyezők a 
vélemények; e korszak valamennyi ismerte­
tője a szószéket, az iskolát és a saj- 
jét ismeri el diadalra jutása leghatliatösabb 
eszközeiül s hirdeti, hogy „az uj eszme­
áramlat. velők és általuk győzött.“ És 
a hitújítás nemcsak a lenyűgözött erkölcsi 
életet szabadító ki békéiből ; nemcsak meg­
nyitó az utat egy okosabb és szebb eszme­
világ felé: hanem mindent átható erejével 
lendületet adott irodalmunknak is, mert 
ezen történelmileg legszerencsétlenebb kor­
szakunkban született meg a tulajdonképein 
magyar szellemi élet, a magyar nemzeti 
irodalom. S ha igaz az, hogy a költők és 
Írók a kor politikai, kulturális és társadal­
mi mozgalmainak, eszméinek, áramlatainak 
szükségképvni, természetes képviselői müveik 
áHal, melyekből, mint igaz-tükörből, megis­
merhetjük az egykori állapotokat és viszo­
nyokat: úgy mi lehelne más nemzeti irodal­
munk történetében az 1526-tól 1606-ig ter­
jedő idő, mint protestáns kor, vallásos szili­
nél és Ízzel, mely elömlik — kevés kivé­
tellel — a költészet minden faján, a lyrain, 
epikain ős drámain egyaránt.

Ezen nagy vonásokkal jellemzett protes­
táns kornak egyik úttörő bajnoka, egyik 
legtehetségesebb és legbuzgóbb Írója Sztárai 
Mihály volt.

Élete és működése par excellence maga 
a kor; ha öt ismerjük: előttünk áll hazánk XVI. 
százada, a reformáczió korszaka. Mert Sztá­
rai korának igaz gyermeke vala. Ismerve 
életét és működését, szinte feledjük erős 
egyéni sajátságait, kidomborodó jellemét s 
úgy tetszik, mintha typus-szal állanánk szem­
ben. ki egyes-egyedül is az irodalomtörté­
nész olé tudja állítani, varázsolni ama viha­
ros korszakunk erős, lüktető szellemi életét.

Azt, mondók, hogy a reformáczió rohamos 
elterjedésének leghatliatösabb eszközei a 
szószék, az iskola és a saj tó voltak, 
az uj eszme-áramlat velők és általuk 
győzött. S vájjon ezen elismert hármas esz­
közt. melyik reformátorunk egyesítő egyéni­
ségében visszattikrözőbben Sztárainál ? Ki 
juttatta érvényre szebben, igazabban, hatá­
sosabban, mint Sztárai, n pap, tanító és iró 
egy személyben? — Valójában, három em­
bert csodálhatunk benne, hatalmas tudás­
sal, nagy szónoki képességgel, erős ivói ta­
lentummal s mindezeket felülmúló lankadat­
lan buzgósággal, egyetlen egy czél felé: a 
protestantizmus elterjesztésére.

Lássuk most nagy vonásokban, mit telt 
n szószéken, az iskolában és végül a saj­
téban.

** *
Sztárai Mihály — minden valószínűség 

szerint — a zeniplőnmegyei Sztár« község­
ben született a XVI. század elején. Gyer­
mekkoráról és tanulói pályája kezdetéről 
semmit sem tudunk. Korán egyházi pályára 
szánta magát s a ferenczretidiek sárospa­
taki iskolájában végezte tanulmányait. Ez­
után az akkoriban hires pádnál egyetemre 
ntent s itt bővítette ismereteit, de hogy 
meddig: nem tudjuk. Visszatérve, szülőföld- 
jón, Sárospatakon, Pálóczi Antal udvari papja 
lett, Itt, eile s innen indult pártfogójával a 
mohácsi vészbe, honnan ura elestöve! me­
gint visszatért Sárospatakra, s előbbi tiszté­
ben megmaradt ifj. Petényi Péternek, az uj 
birtokosnak oldala mellett. Megismerkedvén 
magányában a refotmácziüval, ennek csakha­
mar szolgálatába állott s első papja lett, a 
sárospataki reformált hitközségnek. Majd 
uranak fogságba jutásával az 1544. év ta­
vaszán Baranyamegyébe ment s itt Laskó 
falit (akkor város) papjává lett, s innen — 
sok küzdelemmel és rendíthetetlen kitartás­
sal működve — az egész délvidéket refor­
málta; 120 községet alapított, melyeknek 
egy ideig püspöke is volt, Majd Tolnán lel- 
készkedett 1553—1558-ig; innét újból Las- 
kóia ment vissza, gyanithatólag nem hosszú 
időre; később Pápán lett prédikátor; 1570- 
ben Sopron hívta meg papjául, de nem fo­
gadót. el: 1574-ben pedig ő maga óhajtott 
volna oda jutni, de terve ekkor meghiúsult.

1574-től kezdve elveszítjük nyomát, ha­
lálának évét forrásaink nem adják.

Dicsőséges pályafutása összeesik a XVI. 
század nagy eseményeivel. Mohácsnál 
megmenekülve, az ország három különböző 
vidékén fejtett ki roppant tevékenységet; 
zaklatott hosszú élete alatt olyan kitartást 
és akkora eredményt mutatott fel, mint te­
tői mátoraink közül csak kevesen. Utjának 
Y betűvel jelezhető alakja, — Írja róla ta­
lálóan Szilády Áron — melyen ő Zemp­
lénből a Dráva mellékeire, onnan fel Pá­
pára, Sopronnak tartott: akaratlanul is a 
költöző madarak vándor-uiját juttatja 
eszünkbe; ezeket az öufeiitartási ösztön 
hajtja, őt. pedig az apostoli buzgóság vezé­
relte hosszú pályáján.*

Papi pályája az e korbeli protestáns pré­
dikátorokénak jellemző mintaképe. Dolgozott, 
küzdött és szenvedett, hogy aztán nyom 
nélkül vesszen el; egy életet áldozott azon 
eszméért, melynek önként állott szolgála­
tába, és jutalmul csak egy félig végzett 
munka örömét vihette jeltelen sírjába.

(Folytatása következik.)

Szerkesztői üzenetek.
Laviuia, Déva. Noha beküldött rajza még nem üti 

meg a közölhetés mértékét, kegyedben van határozol- 
tan tehetség, jó iró ieynd, ha szorgalmasan foglalkozik 
szépirodalommal, csak ne utánozza az ujabbkori fran- 
czia tárczairókat, maradjon Jókai és Mikszáthnál és 
meglássa, sikerült dolgokat fog Írni.

B., Nagy-Enyed. Sorát ejtjük mindkettőnek.
D. M., Alvinoz. Jel nleg április hóig Budanesten 

tartózkodik, Cziuie: Üilői-ut, 19. Sz. I emelet. ^
M. V.. Maros-Vásárhely. Német, Nagv-Szeben. K. 

M., Zabolnia, Bányász, Abrndbánya. Fenti izenet 
Önöknek is szól,

D. P„ Nagy-Enyed. Párisban.
M. M., Gyulafehérvár. 1100 frt előfizetési Ára egy 

évre. Isten ments! törzsgyökeres magyar ember, 48-ban 
honvéd volt.

* Bé6‘ Magyar költők Tára. V. k. Jegyzetek 322.
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»r. L. K., Tövis. Legyeu szerencsénk d. e. ,2 
órakor.

Olvasókör, Kolozsvárt. Ninos okunk azt feltételezni- 
ha Önnek volna igaza, azt Kolozsvárt már rég tudnák' 

Többeknek. Jövő számunkban.

Szerkesztőség :
i>r mauyari károly, török hkrtalan.

Kiadók: Címer és Lingner.

Oiruor és Lingner könyvnyomdája, Nagy-linyedeu.

698—1896. szám.

Árverési hirdetmény.
, *lu“rt “'Mel végrehajtó az 1881. évi LX. t.-oz 
í n Zle meb?n ezo,lnel Mzhirré teszi, hegy a
20601 20600 ktnqq|r; j,l"sbiróság és váltó-törvényszék
20601, 20600, 103941-95, 220-96. sz. végzése kö- 
vetkezlebeu dr. Sós Béla ügyvéd által képviselt Müller 
es Weisz czeg javara o.-,ordasi D. Nam Dossiue ellen 

■ °r ,kr' ■ '?? írt, 380 Irt, 90 frl s jár. erejéig 
18J6. évi február ho 29-en foganatosított kielégítési vég- 
rohajtás utján lefoglalt és 1200 írtra becsült, 10 drb 
eladatnak68 °korbo1 ílll<S inS<>ságok nyilvános árverésen

Mely árverésnek a m.-újvári kir. jbiróság 3624—896 
számú végzésé folytán 451 frt 60 krajozár tőkekövetelés', 
ezeknek esedekes kamatai és eddig Összesen 93 fvt. 71 kr- 
ban biróilag már megállapított költségek erejéig O-Tor- 
das községben végrehajtást szenvedők lakásán leendő 
eszközlése ve 1897. evt január 23-ik napjának d. e. 11 
olaja határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándéko­
zok oly megjegyzéssel hi álunk meg, hogy az érintett 
ingóságok az _ 1881. evt LX t.-cz. 107. és 108. S-a 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérő­
nek becsaron alul is cl fognak adatni.

Kelt Maros-Ujvártt, 1896 évi decz. hó 15. napján.

Dergán János,
kir. bírósági végrehajtó993 1—1

Bérleti hirdetmény.
A Bethlen főiskola Nagy-Enyeden

levő, alább megnevezett épületeit 1897. 
évi ápril 24-től kezdődőleg 3 évi idő­
tartamra nyilvános árverésen bérlte adja, 
úgymint;

1. Vár, 16. szám alatti bolt- 
helyiséget 85 frt.

2. Vár, 17. szám alatti bolt­
helyiséget 85 frt.

3. Vár, 17. szám alatti gabo­
nást, 125 frt.

4. Belhlen-utcza 19. szám alatti 
házas telket 80 frt, kikiáltási ár 
mellett.

Az árverés 1897. január 12-én 
d. e. 11 órakor turtatik meg a jó- 
szágigazgaIósági irodában, hol a rész- 
leles feltételek korábban is megtekint­
hetők.

Bánatpénzül a kikiáltási összeg 10%-a
leendő le készpénzben.

Ugyancsak ez alkalommal haszonbérbe 
adja az úgynevezett „Diákok pusz­
táját“, mely a iiagyenvedi határban 
van és áll: I 5 hold iuezernás, 165 
hold szántó és 8 82 hold legelőből, évi 
100 frt, kikiáltási ár melleit.

991. 1 — 1,

1325 szám. 1896 bvgrli.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t-ez. 

102 §-n értelmében ezennel közhírré feszi, hogy az áb­
rád hányni Hr. járásbíróság 8856 — 1896 szánni végzése 
állal alirudbányai dr Pop Lőrincz ügyvéd almi képvi­
seli szohodoli Torna Áron javara odavaló Torna Gerasvim 
ellenSO frt tőke és eddig összesen 96 frt perköltség; köve­
telés erejéig elrendelt kiclógilési végrehajtás alkalmá­
val biróilag 18967 foglalt és 320 írtra becsült, a 
foglalási jegyzőkönyv 1 -töl 7. tételig 4 kalangya 
széna. 1 szekér, I kalangya, sarju, 40 ló a Concordia- 
bányánal, 2 mlok, I vereseg tarka lehén-borju és 30

Közérdek.
el<adamíkÓn'‘l><i! “*l<i ingÓ8llgok ’‘.vihános árverés utján

Mely árverésnek az abrudbáuyai kir. járásbíróság 
idézett sz. kiküldetést rendelő végzése folytán a helyűi- 
nen vagyis alperes lakásán Abrudfalva-Csuruleásán le­
endő eszközlésére 1897 Jan. 21. és következő napjának 
d- e 10 oraja határidőül kitiizelik és ahhoz a venni szán­
dékozok ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintőit ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX

.1 , §"a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is viadalul fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
, ,':"oz- 108 §'lj8n megállapított feltételek szerint
lesz kifizetendő. Végül felbivaluak mindazok, kik az 
elárverezendő ingóságok vételárából a végrehajtató köve­
telései megelőző kielégitteléshez larianak jogot, a meny­
nyiben részükre a foglalás korábban eszközöltetett volna 
es ez a vegrehajlaLi jegyzőkönyvből ki nem tűnik, el- 
sobbseg! bejelentéseikéi az árverés megkezdéséig alólirt 
k'kiildoitnek vagy írásban beadni, avagy pedig szóval 
bejelenteni tartoznak 6

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság táb­
láján kifüggesztését követő naptól számittatik

Kelt Abrudbányán, 1897. jatt. hó 3. napján,

989 1-. Szabó Lajos,
v kir. bírósági végrehajtó.

7 Oldal.
lén leié Vízakna község határán fekió 821 ez. tjkvben 
A + 1-2. rend 1473, 1474, 3319 hr. sz., az 1304 az. 
tjkvben A -fi rend 8088, 8089 hr. sz. ingatlanokra 
az árverést 320 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
arbanglrendelte es hogy a fennel,b megjelölt ingatlanok 
az 1897. évi február hó 3-lh napjüiiak d e. 9 órája 
Vízaknán a tkvt iroda helyiségében leendő megtartása 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is el fognak adatni

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok beos- 
aranak 10%-at készpénzben, vagy az 1881. 60. t.-cz.
. S-aban jelzett árfolyammal számított és az 1881 
evt november 1-én 3333 sz. a kelt igazságtigyminisz- 
teri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes értékpa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. 
t.-cz. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a biróságnái 
eloleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer- 
vényt afszolííúItíi’ni.

A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.
Vizáknál, 1896 évi november hó 7-én.

Szentmiklósl József,
kir. aljhiró.992 1

686-1896. szám.

Árverési hirdetmény.
, *1”lirl bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t.-oz. 
102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
mtskolczi kir. járási,Íróság 1896. évi 13579 számú vég­
zésé következtében dr Holländer Gusztáv ügyvéd öl­
ti' képviselt Moskowils S. ezég javára m.-forrói Bodolla 
Mihalv ellen 110 frt s jár. erejéig 1896. évi június hó 
8-an foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
es 320 frtra becsült 4 drb négy evés ökörből álló ingó­
ságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a m. újvári kir. jbiróság 3396—1896 
szaum végzésé folytán 110 forint tőkekövetelés, 
ennek 1895 évi október 1. napj.itól járó 5% kamatai és 
eddig összesen 32 Irt 44 krban biróilag már megálla­
pított költségek erejéig M.-Forró községben végiehaj- 
tast szenvedett lakásán leendő eszközlésére 1897 évi 
január 19. napjának d. e. 11 órája határidőül 
kitiizetik es ahhoz a venni szándékozók oly megjegy­
zi8*?1 . b.ivi'í?ak me6. hogy az érintett ingóságok iz 
1881, evt LX. t-ez. 170. és 108. §-a érleimében kész­
pénz fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 
is el fognak adatni.

Kelt Maros-Újvárt, 1896 évi deozember hó 2i-ik 
napján.

Dergán János,
994—97 1—1 kir bírósági végrehajtó.

Sz 2257-1896 tkvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir járásbíróság mint telekkönyvi háló­

sán közhírré, teszi, hogy özv, Barabás Norbertoé végre- 
hajtatónak vízaknai Oprisor Juon Piczu végrehajtást 
szenvedő elleni 28 frt 50 kr tőkekövetelés és járuléka 
iránti végrehajtási ügyeben a gyulafehérvári kir. tör­
vényszék területén a vízaknai kir. járásbíróság teriilo-

I Milliók hevernek
5 parlagon, mivel a sorsjegy tulaj Honosok nem ellen-

t őrzik sorsjegyeiket vagy megblzhutlan sorsolási 
lapot járatnak.

I Fizessünk elő a „Pénzügyi Ujság“-ra.

I PÉNZÜGYI ÚJSÁG
I legt Ijesebb, legmegbízhatóbb és legolcsóbb
I pénzügyi, tőzsdei és
I sorsolási szakközlöny.
I A „Pénzügyi Újság“
I közli az összes magyar, osztrák és külföldi sors- 
$ jegyek, záloglevelek, kamatozó kötvények,
* elsőbbségi kötvények és részvények hiteles 
§ sorsolási lajstromait.
I A „Pénzügyi Újság“
§ kimerítő és megbízható informácziókat szolgal- 
a tat az értékpapirpiaez összes viszonyairól.
I A „Pénzügyi Újság“
* rendes tudósításokat hoz a gabona- és termény- 
§ placzról.
I Előfizetési ára:
I Budapesten házhoz hordva vagy vidékre postán 
a küldve egész évre
I JUST 1 frt 50 kr. -^j
I Előfizetők egy év leforgása alatt 30 
I sorsjegy húzásain Ingyen játszanak.
$ Előfizethetni legozélszerfibben postauh Ivány-
I nyal vaey a kiadóhivatalban.
I Tessék mutatványszámot kérni!
I (BUDAPEST, V. tar,, Fürii-nto i. szám.)
§ 3_3 5

m HtlH! MM

Uzlet~áfvétel.
j Vttii szerencsém a I. helybeli és vidéki közönséget tisztelettel

11 értesíteni, miszerint nagybátyám — Bisztricsány Lajos ur —
H; saját házában levő

I fiók-üzletét
® átvettem s azt nevem alatt saját számlámra tovább fogom vezetni.
|| Midőn szives figyelmét vas-, fűszer- és bőr-üzletemre
lg! felhívom, tudatom, hogy azt ujonan fogom berendezni s főtörekvé-
II sem leend, ponios kiszolgálás melleit jó árut jutányos árakon el-
||] árusítani. gj
ü! Üzletemben tisztán kezeli őrhegyi bor literenként 40 krérl, 6
ijH továbbá kitűnő rizling és kövérszóllő-bor kapható. 1 ü
ipj Magamat a tisztelt vevő közönség pártfogásába, ajánlva vagyok j§j

ü
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N|átis Kndre.

m

Hniiiii@igg m2A rm rm
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Olcsó cseh ágytoll!
6 ki. uj, jó, foszlott, por­

mentes — — 4 frt 80 kr.
5 „ jobb minőségű — 6 „ — „
5 „ hófehér puha fosz­

tott pehely 9, 12, 16 „ — „
6 „ tél pehely 6, 7.20, 9 „ — „
6 „ hófehér puha fosztrithui pehely

12-16 frt.
L Pehely 1.80, 2.40, 
V 3.-, 8 frt 30 kr 
h f V» kilónként.

Y . Kitűnő paplanok
A ' 2 frt 30 krtol feljebb.

*■ A szállítás bérmen­
tesen, utánvét mellett történik.

Felcserélés és visszavétel ni nos kizárta, ha a post a- 
dij megtéríttetik.

Megrendeléseknél kérem jól megfigyelni a czimet.
Benedick t Snchsel, Kint tun, 409. Böhmen.

942 6-20

Közérdek. 3. szám.

Legszebb szobadísz. 

Legkedvesebb emlék.
Legalkalmasabb ajándék.

Életnagyság u

arczkép
krétarajzban.! nmuummj uu

Egy legújabb módszer segiiségovi1! 24 óra alatt élet-nagyságú iiipII-
képeket készítek művészies kivitelben, eddig még soha el nem ért

tökéletességgel és olcsó árban.

Tessék árjegyzéket kérni.
KOHN DÁVID Mamst, MHM 17.
Ügynökök mindenütt kerestetnek.

869—1896. sz Lv.
Árverési hirdetmény.

Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvény­
szék 13121—896. számú végzése által kolozs­
vári Incze József ügyvéd hagy. végrehajtatok 
javára uagyenyedi lakos Horátsik János ellen 
1258 frt 20 kr töke, ennek 1894. évi deczem- 
ber hó 25. napjától számítandó 6% kamatai 
és egyéb törvényes járulékai követelés erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bí­
rói lag foglalt és 882 frt 50 krra becsült házi 
bútorok, tükrök, szőnyeg, vegyes könyvek, 
Petöti-muzeum stb.-bó] álló ingóságok nyil­
vános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a uagyenyedi kir. járás­
bíróságnak 3040-896. sz kiküldetést rendelő 
végzése folytán a 'helyszínén, vagyis Nagy- 
Enyeden a városháza elölt leendő eszközlésére 
1896. évi január hó 14-ik napjánnlt d. e. 
10 órája határidőül kiliizetik es ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen, az 1881. évi LX. t -ez. 107. 
§-a értelmében, a legtöbbet ígérőnek becs­
atol) alól is eladatni fog.

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881. 
évi LX. t.-cz. 108. §-ában megállapított föl­
tételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Nagy-Enyeden, 1896 évi decz. 20.
Gajzágó Simon,

990. kir. bir. végrehajtó.
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ALT A LÜNK® 1865.

és wm
CS. ÉS KIR UDVARI SZÁLLÍTÓK

ozolőtt Dietrich és Gouschlig-
tea, rum, cognac és palacksör nagykereskedők 

BXJJD-^-R-rLöT-BIST. 

Központi iroda.: IV. Régi posta-uteza 10.
Eaktárak:

Ili, Váczí-ulca 18, „Peking varosához“ Ili, Kígyó-tér I, „A teanövényhez“
(a korona kávéházzal szemben.) (Gróf Teleky palota.)

T

VI. Andrássy-ut 33. „Moszkva városához“
(Andrássy-út és N agy mező -utcza sarkán.)

Átviteli pinezék és raktárak:
Saját telepünkül X Kobanya, Füzér-utcza 30. sz. (saját ház) 
Palaczksör főraktár (Oreher-féle sör) IV. Aranykéz-utcza I. sz.

íjK w»«*- aJn ^ Rö!íí -j""1

IX I

l&AI Fill
ezétjünk törvényesen védett kizárólagos különlegessége 1865. óta

1 DIETRICH 6S K
l4/io liter tartalmú palaczlc frt 1.60
1 „ „ „ 1.25
T„. . „ ,—.78

Jamaica rumok 1—, 2—, 3—, 4—, 5 számú minőség 
«" liter “/im liter nlm liter l4/l0 liter tartalommal 

26—65 krig, 42—1.25 krig, 80—2.50-ig 1.60—2.50 írtig.
Közvetlen bohózatain kiírni, orosz-karaván és indiai teák, 

Antilla-, cubr.-, udvari- és f ‘hér Ananász rumok, franczia 
és magyar cognacok és különféle legfinomabb likőrök.

. Melegen ajánljuk 32 év óta közkedveltségnek örvendő tea vegyitékcinket 
mint Mandarin-, Császár-, Moszkvai— Király-. Peking- és Udvari vogvitákéin- 
két, szabadon félkilónként 3 írttól 12 írtig, vagy igen csinos csomagok, dobozok 
és azelenczókbe burkolva.

KL r j e g- y z é ir ixigy^aa. es To é rmentve.

Bizományi raktár Nagy-Enyed részére f*

Bisztricsány Lajos urnái,

ALAPITTAT0TT
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